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Egyed Péter
Young Writers Under Pressure: (Once

Again) on the Sad Beginnings of the Third
"Forrás" Generation
Keywords: Hungarian literature, literary cri-
ticism, Ágnes Kata Miklós, “Forrás” Genera-
tion, generational change
The review essay discusses the monograph
A szóértés feltételei. Nemzedékváltási
problémák a hetvenes évek romániai ma-
gyar irodalmában [On the Possibilities of
Understanding. Problems of Generational
Conflict in the Hungarian Literature from
Romania in the Seventies] by literary
historian Ágnes Kata Miklós. The author
offers a comprehensive phenomenological
analysis of the generational emergence
patterns characteristic for the young writers
published in the book series “Forrás”
[Fountain], focusing on their struggles in
the significantly restricted public space of
Romania in the seventies. 

Ágnes Klára Papp
Magical Realist History, Or Still and

Anew on the Possibilities of Interpre-
tation of the “Trans-Border Literature”
from the Perspective of Postcolonial
Literary Criticism 
Keywords: Hungarian culture, borders, post-
colonial literature, centre and periphery, Homi
K. Bhabha, Lajos Grendel, Zsolt Láng
The essay deals with the question con-
cerning the reasons for the existence 
of such cultural phenomena in the context
of trans-border Hungarian literature as
magical realism in post-colonial cultures.
Why is it that such cultural phenomena
primarily manifest themselves in the
literature of ethnic minorities? How and
wherein do these works differ from the
classics of magical realism? While seeking
the answer to such questions, the author
confronts the debate surrounding the self-

definition of minority literatures with
similar attempts of colonial cultures, and
surveys the conclusions established by
postcolonial literary theory on the basis of
such debates.

Éva Toldi
Conscience of Identity, Language Change,

Poetic Experience
Keywords: Hungarian literature, literary
criticism, language change, national litera-
ture, Agota Kristof, Terézia Mora, Melinda
Nadj Abonji
The author studies three specific cases of
language and (partially) identity change in
the context of the problems encountered by
literary critics while tracing the borders of a
national literature. The analysis concerns
the works of Agota Kristof, Terézia Mora,
Melinda Nadj Abonji, who are equally
preoccupied with redefining their identity
from the perspective of their migration
experience, as well as with questions of
ethnic origins and identity, the biographic
factors which place these writers in a very
special cultural situation.

Ferenc Vincze
Attempt of a Synthesis: Issues Surroun-

ding the Edition of a Volume by Jenõ
Dsida
Keywords: Jenõ Dsida, Hungarian poetry,
critical edition, philology, censorship, ideology
The first collected edition of Hungarian
poet Jenõ Dsida’s works to meet any serious
philological demands was published in
1966. This volume was edited by Ferenc
Szemlér, who also wrote an introductory
study to the collected poems of Dsida, and
the bibliography at the end of the volume
was compiled by Andor Réthy. This study
deals with the statements of Szemlér’s
introduction, the structure of the volume of
Dsida’s collected works, and the context
which surrounded the preparing of this
edition. 
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